
KONVENCIJA, AR KO GROZA KONVENCIJU PAR EIROPAS UNIVERSITĀTES INSTITŪTA IZVEIDI
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VIŅAS MAJESTĀTE DĀNIJAS KARALIENE,
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ŅEMOT VĒRĀ, ka saskaņā ar gūto pieredzi un nākotnes perspektīvām ir nepieciešama Eiropas Universitātes institūta administratīvo un akadēmisko struktūru pielāgošana,
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Ellenu HANSENU [Ellen HANSEN],

valdības pārstāvi Eiropas Universitātes institūta padomē, 
VĀCIJAS FEDERATĪVĀS REPUBLIKAS PREZIDENTS –

Konrādu ZEICU [Konrad SEITZ],
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valdības pārstāvi Eiropas Universitātes institūta padomē,
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Kultūras, zinātnes un tehnisko sakaru ģenerāldirektora pārstāvi,
ĪRIJAS PREZIDENTS –

Šonu NOLANU [Sean NOLAN],

valdības pārstāvi Eiropas Universitātes institūta padomē, 
ITĀLIJAS REPUBLIKAS PREZIDENTS –

Bruno BOTAI [Bruno BOTTAI],

Ārlietu ministrijas ģenerālsekretāru,
VIŅA KARALISKĀ AUGSTĪBA LUKSEMBURGAS LIELHERCOGS –
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VIŅAS MAJESTĀTE NĪDERLANDES KARALIENE –
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Deividu Hjū KOLVINU [David Hugh COLVIN],

Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes vēstniecības ministru,
kas, iepazinušies ar Pušu pilnvarām un atzinuši tās par likumīgām un spēkā esošām,
ir vienojušies par turpmāko.
NOTEIKUMI, AR KURIEM GROZA KONVENCIJU PAR EIROPAS UNIVERSITĀTES INSTITŪTA IZVEIDI

1. pants

1. Konvencijas 2. panta 1. punkta pirmā apakšpunkta trešo teikumu aizstāj ar šādu tekstu:

"Tajā ņem vērā Eiropas kultūras un valodu dažādību un kultūras sakarus ārpus Eiropas."
2. Konvencijas 2. panta 1. punktam pievieno šādu daļu:
"Kā daļu no sava zinātniskā darba vispārīgās programmas Institūts izstrādā starpnozaru pētījumu programmas būtiskākajos jautājumos, ar kuriem saskaras mūsdienu Eiropas sabiedrība, tostarp jautājumos, kas saistīti ar Eiropas veidošanu. "

2. pants

1. Konvencijas 6. panta 6. punkta d) apakšpunkts kļūst par f) apakšpunktu.
2. Konvencijā iekļauj šādus apakšpunktus:
"d) Pētījumu padomes izveidošana, kuras struktūru un pilnvaras tā nosaka pēc apspriešanās ar Akadēmisko padomi;"
e) starpnozaru centru izveidošana vai slēgšana Institūtā pēc apspriešanās ar Akadēmisko padomi un Pētījumu padomi;..".
3. pants

Konvencijas 7. panta 2. punkta trešo daļu aizstāj ar šādu tekstu:
"Viņš ieceļ departamentu vadītājus, starpnozaru centru direktorus un citus akadēmiskā personāla darbiniekus, kas iecelti saskaņā ar 9. panta 5. punkta e) apakšpunktu un 9. panta 2. punktu."
4. pants

Konvencijas 7. panta 3. punktu aizstāj ar šādu tekstu:

"3. Institūta rektoru izvēlas Institūta padome pēc apspriešanās ar Akadēmisko padomi. Sadarbības kārtību starp Institūta padomi un Akadēmisko padomi šā lēmuma sagatavošanai pieņem Institūta padome, vienprātīgi balsojot pēc apspriešanās ar Akadēmisko padomi.
Rektoru ieceļ uz pieciem gadiem. Institūta padome, vienprātīgi pieņemot lēmumu pēc apspriešanās ar Akadēmisko padomi, var pagarināt viņa pilnvaru termiņu uz maksimālo laikposmu līdz trīs gadiem.
Konvencijas 6. panta 5. punkta a) apakšpunktā minētie noteikumi paredz nosacījumus, saskaņā ar kuriem rektora pilnvaru termiņu var pārtraukt pēc viņa vai Institūta iniciatīvas."
5. pants

1. Konvencijas 9. panta 2., 3., 4. un 5. punktu aizstāj ar šādu tekstu:

"2. Izpildu komiteja, ko vada Institūta rektors, kuram palīdz prorektors, un ko veido rektors, departamentu vadītāji, 11. panta 3. punktā minēto centru direktori un viens pētījumos iesaistīto studentu pārstāvis, palīdz rektoram pēc viņa lūguma Institūta uzdevumu veikšanā.
Izpildu komiteja sagatavo Akadēmiskās padomes darbu. Tā ieceļ akadēmiskā personāla darbiniekus, izņemot tos, kuri minēti 5. punkta e) apakšpunktā. Tā izveido Uzņemšanas komisijas un Kvalifikācijas komisijas locekļu sarakstu.
Tā veic īpašos uzdevumus, kurus tai uztic Akadēmiskā padome.

Tā regulāri ziņo Akadēmiskajai padomei un Institūta padomei par veidiem, kādos ir panākti tās mērķi.
3. Akadēmiskās padomes locekļi ir:
a) Institūta rektors,

b) Institūta prorektors, kurš piedalās darbā, bet kuram nav balsstiesību,

c) departamentu vadītāji,

d) starpnozaru centru direktori,

e) visi vai daži Institūtā strādājošie profesori,

f) visi vai daži Institūtā strādājošie pasniedzēji, 

g) citu akadēmiskā personāla darbinieku pārstāvji, 

h) pētījumos iesaistīto studentu pārstāvji,
i) citu kategoriju darbinieku pārstāvji, kuri iesaistīti Institūta mērķu sasniegšanā.
Institūta padome saskaņā ar tās paredzētajiem nosacījumiem var uzaicināt piedalīties Akadēmiskās padomes darbībā noteiktas kvalifikācijas personas – dalībvalstu pilsoņus –, kas pārstāv dažādas ekonomikas, sociālās un kultūras dzīves jomas.
4. Konvencijas 6. panta 5. punkta a) apakšpunkta noteikumi paredz:
a) to Akadēmiskās padomes locekļu skaitu, kas pārstāv 3. punkta e), f), g), h) un i) apakšpunktā minētās personu kategorijas, šo personu iecelšanas procedūru un pilnvaru termiņu,

b) balsu vairākuma noteikumus Akadēmiskajā padomē,

c) izpildu komitejas darbību reglamentējošos noteikumus.

5. Akadēmiskā padome:

a) apstiprina studiju programmas un pēc apspriešanās ar Pētījumu padomi – departamentu pētījumu programmas,
b) pēc apspriešanās ar Pētījumu padomi apstiprina starpnozaru centru pētījumu programmas,
c) piedalās gada budžeta projekta un trīsgadu finanšu prognožu projekta sagatavošanā,

d) veic visus īstenošanas pasākumus saistībā ar izglītību un pētījumiem, kuri nav ietverti nevienas citas Institūta struktūrvienības kompetencē,

e) sanāksmēs, kurās piedalās tikai tie akadēmiskā personāla darbinieki, kuru statuss nav zemāks par attiecīgo personu statusu, ieceļ departamentu vadītājus, starpnozaru centru direktorus, profesorus un pasniedzējus, kurus pieņem darbā kā Institūta akadēmiskā personāla pilna laika darbiniekus,
f) izstrādā noteikumus par 14. pantā minētā grāda un sertifikāta piešķiršanu,

g) pārbauda darbības ziņojuma projektu, ko Institūta rektors sagatavo un iesniedz Institūta padomei."
2. Svītro 9. panta 7. punktu.
6. pants

Konvencijas 10. pantā svītro vārdus "tos savukārt iedala semināros".

7. pants

Konvencijas 11. pantam pievieno šādu punktu:

"3. Ņemot vērā Institūtā izveidotos departamentus, Institūts var ietvert vienu vai vairākus starpnozaru pētījumus un pētniecības centrus. Pēc apspriešanās ar Akadēmisko padomi un Pētījumu padomi Institūta padome ar kvalificētu balsu vairākumu pieņem lēmumu par šādu centru izveidošanu vai slēgšanu, to mērķiem, īpašām struktūrām un vispārīgiem darbības noteikumiem."
8. pants

Konvencijas 12. panta 2. punkta otrajā apakšpunktā vārdu "docenti" aizvieto ar vārdu "pasniedzēji".

9. pants

1. Konvencijas 14. panta 1. punktā vārdus "3. punkts" aizvieto ar vārdiem "4. punkts".

2. Konvencijas 14. pantā iekļauj šādu punktu:

"2. Institūtam ir tiesības piešķirt arī zemāku grādu par doktora grādu pētījumos iesaistītajiem studentiem, kuri ir pabeiguši viena gada studiju minimumu Institūtā un attiecībā uz šo grādu ir ievērojuši īpašos nosacījumus, kas pieņemti saskaņā ar 4. punktu."

3. Konvencijas 14. panta 2.punkts kļūst par 14. panta 3.punktu un ir šāds:
"3. Atstājot Institūtu, Institūta pētījumos iesaistītie studenti, kuriem nav piešķirts neviens no 1. un 2. punktā minētajiem grādiem, pēc viņu lūguma no Institūta saņem sertifikātu, kas apliecina studijas un pētījumus, kurus viņi ir veikuši Institūtā."
4. Konvencijas 14. panta 3. punkts kļūst par 14. panta 4. punktu, un vārds "grāds" tiek aizstāts ar vārdu "grādi".
10. pants

Konvencijas 15. panta 1. punktu aizstāj ar šādu tekstu:

"1. Akadēmiskais personāls sastāv no departamentu vadītājiem, starpnozaru centru direktoriem, profesoriem, pasniedzējiem un citiem pedagogiem."
11. pants

Konvencijas 23. panta 1. punkta pirmo apakšpunktu aizstāj ar šādu tekstu:

"1. Institūta padome ieceļ divus dažādas pilsonības revidentus uz četriem gadiem. Šos revidentus neieceļ amatā atkārtoti."

PĀREJAS UN NOBEIGUMA NOTEIKUMI
12. pants
Pēc šīs konvencijas stāšanās spēkā Institūta padome var pagarināt pašreizējo revidentu pilnvaru termiņu no trim līdz četriem gadiem.
13. pants
Šī konvencija ir jāpieņem, jāapstiprina vai jāratificē saskaņā ar katras Līgumslēdzējas valsts attiecīgajām konstitucionālajām prasībām.

Tā stājas spēkā nākamā mēneša pirmajā dienā, kad Itālijas valdība ir saņēmusi pēdējo paziņojumu par to, ka šīs formalitātes ir izpildītas.

Šī konvencija izstrādāta angļu, dāņu, franču, grieķu, holandiešu, itāliešu, īru, portugāļu, spāņu un vācu valodā, un visi desmit teksti ir vienlīdz autentiski un glabājas Itālijas valdības arhīvos, kura izsniedz apstiprinātu kopiju katras parakstītājas valsts valdībai.
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